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78 MASS TIMES / HORARIOS DE MISA

& Masses in English unless otherwise noted / Misas en inglés a menos que se indique lo contrario
\ 7 A4 Daily Mass / Misa diaria
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e H ~ Monday-Friday / IUNes-VIernes.............ccccncnininiricineinsiseisesiseeesiseesss e 8:30 a.m.
/’ o Special Masses / Misas Especial

ANE
AT N First Saturday Mass / Misa del primer sGbado.............ccococvevvvvivivinniinicninininn. 9:00 a.m.

First Sundays Swahili Mass / Swahili misa del primer domingo...............cccccccuuen.. 3:00 p.m.
' Sunday Mass / Misas dominicales

Vigil Saturday, no incense / vigilia el sabado, sitt iNCIeNso...........cccocevvuveinireieiennn. 5:00 p.m.
Sunday in English / domingo en inglés............ccccoovuvveivicivicrnicrninnnne. 9:00 a.m. & 11:00 a.m.
Sunday in Spanish / domingo en esparnol.................covcevecevicivcivninnieniersienee 1:30 p.m.

ADORATION / ADORACION
TUESAAYS /| MATLES ... 9:00 a.m.-7:00 p.m.
~ | First Fridays, 9:00 a.m. to Saturday 9:00 a.m.

Primer Viernes, 9:00 a.m. a Sdbado 9:00 a.m.

After Daily Mass, Mon-Fri / Después de la Misa Diaria, Lun-Viern....... 9:00 a.m.-4:00 p.m.

CONFESSIONS / CONFESIONES

Heard in English and Spanish except Monday / Se escuchan en inglés y espariol excepto lunes
Saturdays / SADAAOS ... 4:00 p.m.
Tuesdays during Holy Hour / Martes durante la Hora Santa.................. 6:00-7:00 p.m.

= Before Daily Mass / Antes de la Misa diatia ....................c.ccccovcuviniuvicuniiuncnnne 8:00 a.m.

Rev. / Reverendo Chris Tuttle, Pastor
p ext. 113 « fathertuttle@stpetercolumbus.com

Rev. / Reverendo Mike Hartge, Moderator of the Curia / Moderador de la Curia
(In Residence at Saint Peter/ Residencia en San Pedro)

)

e Rev. / Reverendo Ervens Mengelle
Vice Rector, School of Theology Pontifical College Josephinum/
Vicerrector, Escuela de Teologia del Pontificio Colegio Josephinum
(Weekend Assistant/Auxiliar los fines de semana)

= = Rev. Mr. / Reverendo Sr. Phil Paulucci, Deacon / Didcono

ext. 110 o philpaulucci@gmail.com

= — Rev. Mr./ Reverendo Sr. Hector Raymond, Deacon / Didcono
ext. 109 « HRaymond@stpetercolumbus.com
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St. Deter ‘Roman Catholic Church

Mass Intentions February 21-27, 2022

Intenciones de la Misa 21-27 de Febrero, 2022

Monday/Lunes — Weekday/Dia Laborable
8:30 a.m. Intentions of George Roe

Tuesday/Martes — The Chair of St. Peter the Apostle/La Catedra de San Pedro Apostol
8:30 a.m. The Intentions of Fidia Gateka, Patrick Egadidze & Family
7:30 p.m. (Spanish) T Anastacio “Chito” Chuidian Yang

Wednesday/Miércoles — Saint Polycarp, Bishop And Martyr/San Policarpo, Obispo Y Martir
8:30 a.m. The Intentions of Debbie Brennan

Thursday/Jueves — Weekday/Dia Laborable
8:30 a.m. T Ralph Borgerding

Friday/Viernes — Weekday/Dia Laborable
8:30 a.m. T Janet & David Alexander

Sunday/Domingo — Eighth Sunday In Ordinary Time/Octavo Domingo En El Tiempo Ordinario

5:00 p.m. (Vigil) — Saint Peter Parishioners/Los Feligreses de San Pedro
9:00 a.m. T Arnold Bischoff

11:00 a.m. T Monica Marie Sonnenberg
1:30 p.m. (Spanish) — Intentiones of Maura Lopez Nava

Readings for the Week/Lecturas para la semana

Sunday/Domingo 1 Sm 26:2, 7-9, 12-13, 22-23; Ps 103: 1-4, 8, 10, 12-13; 1 Cor 15:45-49; Lk 6:27-38
Monday/Lunes Jas 3:13-18; Ps 19:8-10, 15; Mk 9:14-29

Tuesday/Martes 1 Pt 5:1-4; Ps 23:1-6; Mt 16:13-19

Wednesday/Miércoles  Jas 4:13-17; Ps 49:2-3, 6-11; Mk 9:38-40

Thursday/Jueves Jas 5:1-6; Ps 49: 14-20; Mk 9:41-50

Friday/Viernes Jas 5:9-12; Ps 103:1-4, 8-9, 11-12; Mk 10:1-12

Saturday/Sabado Jas 5:13-20; Ps 141:1-3, 8; Mk 10:13-16

Sunday/Domingo Sir 27:4-7: Ps 92:2-3, 13-16; 1 Cor 15:54-58; Lk 6:39-45

This Week’s Collection/Coleccién de esta semana

Week of February 6, 2022/Semana del 6 de febrero de 2022

Envelopes/Sobres $ 7,121.00
Loose checks/Cheques sueltos $ 3,486.00
Loose cash/Dinero suelto $ 1,523.00
TOTAL COLLECTION/TOTAL DE LA COLECTA $12,130.00

OFFICE HOURS: Monday-Thursday, 9:00 a.m.-3:00 p.m.; Sunday, 8:00 a.m.-12:00 p.m. by appointment.
HORARIOS DE OFICINA: Lunes-Jueves, 9:00 a.m.-3:00 p.m.; Domingo, 8:00 a.m.-12:00 p.m.




SFebruary 20, 2022, Seventh Sunday in Ordinary Lime
20 de Febrero de 2022, Septimo ‘Domingo en el Liempo Ordinario

WEEKDAY EUCHARISTIC ADORATION HOURS TO BE EXTENDED STARTING MARCH 7TH: We plan to
extend weekday Eucharistic Adoration from 9:00 a.m. to 6:00 p.m. In order to do this, we need people to make a weekly
. commitment to the 4:00 p.m. and 5:00 p.m. evening hours on Mondays through Fridays, starting March 7th. Please

 § prayerfully consider joining us. If you would like to commit, please sign up at https://stpetercolumbus.weadorehim.
£ % com or email us at stpeteradoration@gmail.com

HORARIOS DE ADORACION EUCARISTICA ENTRE SEMANA QUE SE EXTENDERAN A PARTIR DEL 7 DE MARZO:
Planeamos extender la Adoracion Eucaristica entre semana de 9 AM a 6 PM. Para hacer esto, necesitamos que las personas
se comprometan semanalmente a las 4 PM y 5 p.m. de la tarde de lunes a viernes, a partir del 7 de marzo. Por favor, considere
unirse a nosotros en oracion. Si desea comprometerse, registrese en https.//stpetercolumbus.weadorehim.com o envienos un correo
electronico a stpeteradoration@gmail.com.

ALTAR SERVER TRAINING There will be another training session for new Altar Servers on Sunday, February 27, 2022
following the 1:30 p.m. Mass. Please meet at the Welcome Center Desk. The minimum requirement for this training session
is entry into the fourth grade. We are still nurturing adult and family Altar Serving. Please allow 1.5 hours for this training
session. Current Altar Servers are not required, but are encouraged, to attend this training. Feel free to email Mike Romeo at
MRomeo@columbus.rr.com with any questions that you may have. You may also address questions to Karina Bliss or Marcos
Dimas. Thank you for your support of this important ministry.

ENTRENAMIENTO DE MONAGUILLOS Habra otra sesion de entrenamiento para nuevos monaguillos el domingo 27 de
febrero de 2022 después de la Misa de la 1:30 p.m. Por favor, reunase en el mostrador del Centro de Bienvenida. El requisito
minimo para esta sesion de capacitacion es ingresar al cuarto grado. Todavia estamos nutriendo a adultos y familias sirviendo
al Altar. Por favor, aparte 1.5 horas para esta sesion de entrenamiento. Los monaguillos actuales no estan obligados, pero se les
anima, a asistir a esta capacitacion. Siéntase libre de enviar un correo electronico a Mike Romeo a MRomeo@columbus.rr.com
con cualquier pregunta que pueda tener. También puede dirigir preguntas a Karina Bliss o Marcos Dimas. Gracias por su apoyo
en este importante ministerio.

NEW SPANISH MASS —We will celebrate Mass on Tuesdays at 7:30 p.m. after the Holy Hour. This is a great opportunity for
everyone to spend Tuesday with our Lord Jesus. First is the Holy Hour (6:00 to 7:00 p.m.), where you have the opportunity to also
go to confession and then celebrate the Eucharist. Everyone is welcome; Hope to see you on Tuesdays!

OTRA MISA EN ESPANOL — Celebraremos una Misa los martes a las 7:30 p.m. después de la Hora Santa. Esta es una gran
oportunidad para que todos pasen el Martes con nuestro Seior Jesus. Primero en la Hora Santa (6 a 7 p.m.) donde tenemos la
oportunidad de también confesar y luego celebrar la Eucaristia. Todos estan bienvenidos, esperamos verlos los Martes!

BULLETIN ITEMS: If you wish to have items considered for the bulletin, please submit in writing by Monday,
12:00 noon, 14 days prior to publication, to jbiesecker@stpetercolumbus.com.

ARTICULOS DEL BOLETIN: Si desea tener articulos considerados para el boletin, envielos por escrito antes del
lunes a las 12:00 del mediodia, 14 dias antes de la publicacion, a jbiesecker@stpetercolumbus.com.

STAFF/PERSONAL
Reverend Mr./Reverendo Sr. Tom Phillips, Business Manager/...........c..cccoe...... ext. 112, tphillips@stpetercolumbus.com
Gerente de negocios
Bill Salmons, Maintenance Manager/Gerente de MAntenimiento ...............c..ceceeeeeeeseeeeseeseaieeeeseesieeeenaesieeeensenaeens ext. 119
Jennifer Biesecker, Office Administrator/Administrador de Oficina................... ext. 100, jbiesecker@stpetercolumbus.com
Elizabeth Rodgers, Finance/PSR Secretary/Secretaria de finanzas/PSR................. ext. 101, erodgers@stpetercolumbus.com
Holly Monnier, Youth Ministry/Ministerio de JOVenes ...............cccccccocvevenccnenn. ext. 127, hmonnier@stpetercolumbus.com
Noelle Heinze, Director of Development/Directora de desarrollo.................. ext. 105, noelleheinze@stpetercolumbus.com
Marta Quiiiones, Pastoral Associate for the Hispanic Communityy/ ................... ext 104, mquinones@stpetercolumbus.com
Asistente Pastoral de la comunidad hispana
Jeff Brown, Director of R.C.ILA./Director de R.C.LA. ..........cccccoocurumvineniiiininieieneseenenns RCIA@stpetercolumbus.com
Becky Rubal, PSR Coordinator/Coordinadora de PSR................ccccooevevcuncuenenennne. ext.102, brubal@stpetercolumbus.com
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YOU'RE INVITED! This year's Volunteer Appreciation Dinner is Sunday, March 6 from 5:30-8:00 p.m. in the McEwan
Gym. If you are one of the many volunteers who have donated their time and talents to St. Peter this past year, please join us
for this wonderful evening. As in the past, we will have appetizers, dinner buffet, desserts, drinks, and music. Sign-up sheets
will be at the Welcome Center. RSVPs must be received by Wednesday, March 2.

JESTAS INVITADO! La Cena de agradecimiento a los voluntarios de este aiio es el domingo 6 de marzo de 5:30 a 8:00
p-m. en el gimnasio McEwan. Si usted es uno de los muchos voluntarios que han donado su tiempo y talento a St. Peter el
afio pasado, unase a nosotros en esta maravillosa velada. Como antario, tendremos aperitivos, cena buffet, postres, bebidas
y musica. Las hojas de inscripcion estaran en el Centro de Bienvenida.

Las confirmaciones de asistencia deben recibirse antes del miércoles 2 de marzo.

Catholic
inRecovery

We will be meeting every Monday evening from 8:00 p.m. to 9:00 p.m.at St. Peter Church. We welcome all Catholics
who are interested in recovery from addiction and deepening their relationship with Jesus Christ and the Catholic
Church. Our program integrates the 12 steps of recovery with the sacraments of our Catholic Church. If you struggle
with alcohol, drugs, food, gambling, pornography or sex, please join us for a safe place to work through your recovery.
We also want to welcome those who have friends and family struggling with addiction issues. Meetings also available
at St. Patrick, see flyer on bulletin board for details.

(Presentations and materials in English. Presentaciones y materiales en ingles)

If you have questions, please contact me:
Jon Weaver, 614-588-4022, circolumbus@gmail.com, www.catholicinrecovery.com

SWEATERS FOR SENIORS: Thanks to the generosity of our parishioners, we collected 300 items in this year’s campaign.
LifeCare Alliance is highly appreciative of your support, who distributed the items through Meals on Wheels and Community
Meals programs. These sweaters, lap blankets, etc. will bring warmth to seniors struggling to afford heating and other bills.
Praise God!

Blessings,

Ronna Burton, Community Services Committee

SUETERES PARA PERSONAS MAYORES: Gracias a la generosidad de nuestros feligreses, recolectamos 300 articulos
en la camparnia de este aiio. LifeCare Alliance esta muy agradecida por su apoyo, quien distribuyo los articulos a través de
los programas Meals on Wheels y Community Meals. Estos suéteres, mantas de regazo, etc. traeran calor a las personas
mayores que luchan por pagar la calefaccion y otras facturas. jAlabado sea Dios!

Bendiciones,

Ronna Burton, Comité de Servicios Comunitarios

YOUTH MINISTRY AT ST. PETER: Tuesday Night Youth Group Meetings — What will we do?!! Join us for games,
snacks and faith-filled discussion. Teens can also attend Eucharistic Adoration (parents and siblings welcomed) from
6:00-7:00 p.m. in the Church beforehand. Youth Group will follow afterwards; meet in McEwan from 7:00-8:30 p.m.
for teens in 7th-12th grade. (Subscribe to our emails to stay up-to-date on what's happening, we will occasionally take
some Tuesdays off due to holidays, breaks or inclement weather).
Contact: hollyjo.monnier@gmail.com to be added.
Follow us on Facebook: stpeteryouthministrycbus or Instagram: stpeter _saints_in_training

MINISTERIO JUVENIL DE SAN PEDRO: Reuniones del Grupo juvenil de San Pedro los martes por la noche
— ;Oué haremos?!! Unase a nosotros para juegos, bocadillos y discusiones llenas de fe. Los adolescentes también
pueden asistir a la Adoracion Eucaristica (padres y hermanos son bienvenidos) de 6 a 7 PM en la Iglesia antemano.
El Grupo juvenil seguira después; reunase en McEwan de 7 a 8:30 p.m. para adolescentes de 7° a 12° grado.
(Suscribete a nuestros correos electronicos para mantenerte al dia de lo que esta sucediendo, ocasionalmente nos
tomaremos algunos martes libres debido a dias festivos, descansos o inclemencias del tiempo.)
Contacte a: hollyjo.monnier@gmail.com para ser aniadido.
Siguenos en Facebook: stpeteryouthministrycbus o Instagram: stpeter saints _in_training




Evening Retreat

for Teens!
Date: Tuesday, March 8th

Time: 6-9PM - Schedule:
6-7PM - Retreat Sign-in, Snacks, Open
Gym, Adoration and Reconciliation
7-9PM - Retreat timel!
Location: St. Peter McEwan Center
No cost! If you wish to make a donation
please let Holly know.

Fecha: martes 8 de marzo
Hora: 6-9PM - ltinerario:

6:00 p.m. a 7:00 p.m. : inicio de sesién
para el retiro, refrigerios, gimnasio
abierto, adoracion y reconciliacion

7:00 p.m. a 9:00 p.m. - jHora del retiro!

Ubicacion: San Pedro Centro McEwan

iGratis! Si desea hacer una dondacion,

hdgaselo saber a Holly.

SENET MINISTRIES

Questions:
hollyjo.monnier@gmail.com

Parish School Of Religion/Escuela De Religiéon Parroquial

PSR OFFICE/OFICINA DE PSR

EARLY CHILDHOOD PSR - MARK YOUR CALENDAR

2/20/22: No PSR
3/6/22: Belonging Mass: Preschool and Kindergarten participation.
Self-guided church tour after Mass.
3/27/22: No PSR
4/10/22: No PSR
4/17/22: No PSR
5/1/22: Final Class
PSR PRIMERA INFANCIA - MARQUE SU CALENDARIO
2/20/22: No hay PSR
3/6/22: Misa de pertenencia: Participacion del prescolar y Kinder.
Un recorrido de la iglesia auto-guiado después de la Misa. ;
3/27/22: No hay PSR c—
4/10/22: No hay PSR i'gik:
4/17/22: No hay PSR ot——N[
5/1/22: Clase Final !‘_ 1
=

ELEMENTARY PSR — GRADES 2-8 - MARK YOUR CALENDAR |FW
2/21: No PSR i7
2/26: Mandatory Confirmation Retreat, 1:00-6:00 p.m. : 4 ﬁ.
3/12: First Communion Retreat, 9:00 a.m.-12:00 p.m.
3/17: Confirmation Rehearsal, 7:00-8:00 p.m., Blue Room 1R E——
3/19: Confirmation, 10:00 a.m. Students sign in by 9:30 a.m.
3/28: No PSR
3/30: No PSR
4/11 to 4/20: No PSR
4/27: Mandatory 1st Communion Rehearsal — all classes, 6:15-7:30 p.m. ||

4/30: First Communion, 10:30 a.m. Students sign in by 10:00 a.m.




PSR PRIMARIA — GRADOS 2-8 - MARQUE SU CALENDARIO

2/21: No hay PSR

2/26: Retiro obligatorio de Confirmacion, 1:00-6:00 p.m.

3/2: No hay PSR

3/12: Retiro de Primera Comunion, 9:00 a.m.-12:00 p.m.

3/17: Ensayo de Confirmacion, 7:00-8:00 p.m. en el Salon Azul

3/19: Confirmacion, 10:00 a.m. Los estudiantes se registran a las 9:30 a.m.

3/28 y 3/30: No hay PSR

4/11 a 4/20: No hay PSR

4/27: Ensayo obligatorio de Primera Comunion — Todas las clases, 6:15-7:30 p.m.
4/30: Primera Comunion, 10:30 a.m. Los estudiantes se registran a las 10:00 a.m.

Universal Church And Diocesan Activities

THE COLUMBUS MEN’S CONFERENCE is Saturday, February 26th. To register and for more details, go to https://
www.catholicmensministry.com/.

LA CONFERENCIADE HOMBRES DE COLUMBUS es el sabado 26 de febrero. Para registrarse y obtener mas detalles,
vaya a https://www.catholicmensministry.com/.

Join us for something monumental this summer!
VBS registration opens this spring.
VBS Dates: June 13th-16th
Time: 9:00-11:30 a.m.
3 years (Potty-trained) through 5th Grade
Questions: stpetervbs1@gmail.com

;Unete a nosotros para algo monumental este verano!
El registro de VBS se abre esta primavera.
Fechas para el VBS: del 13 al 16 de junio

Hora: 9AM—11:30 a.m.
Nifios de 3 aiios (entrenado para ir al barno) a 5to Grado
Preguntas: stpetervbs l(@gmail.com




* BAPTISM: Baptisms are regularly scheduled: (1) In English after the 11:00 a.m. Mass on the first Sunday of each month (2) In Spanish after
the 11:00 a.m. Mass on the third Sunday of the month. There is a Pre-Baptism class (in English) on the third Tuesday of each month at 7:15 p.m.
Parents must preregister. There is a Pre-Baptism class (in Spanish) on the last Monday of Every Month at 6:30 p.m. Parents must preregister. Call
614-889-2221, ext. 100 to register.

BAUTISMO: los bautizos son programados regularmente (1) En inglés después de las 11:00 a.m. Misa el primer domingo de cada mes (2)

En espariol después de las 11:00 a.m. Misa el tercer domingo de cada mes. Hay una clase pre-bautismal (en inglés) el tercer martes de cada
mes a las 7:15 p.m. Los padres deben preinscribirse. Hay una clase pre-bautismal (en espaniol) el ultimo lunes de cada mes a las 6:30 p.m. Los
padres deben preinscribirse. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para registrarse.

» MARRIAGE: Engaged couples should make an appointment with one of the priests or deacons at least six months in advance of their
anticipated wedding. Participation in Pre-Cana and the Focus program are required. Only the priest or deacon who will be witnessing the
marriage can set the date.

MATRIMONIO: Las parejas comprometidas deben hacer una cita con uno de los sacerdotes o didconos al menos seis meses antes de su boda
anticipada. Se requiere la participacion en Pre-Cana y el programa Focus. Solo el sacerdote o diacono que presenciara el matrimonio puede
fijar la fecha.

+ MINISTRY OF THE SICK: If you are scheduled to be hospitalized, please call before your admission or contact the priest after Mass to receive

the Sacrament. Please notify the Office whenever a member of your family or a neighbor is hospitalized so that the priests and deacons can visit.
Hospital chaplains provide for the sacramental needs of patients. Please notify the Parish if anyone is confined to home and needs to be visited
by the priest.
MINISTERIO DE LOS ENFERMOS: Si esta programado para ser hospitalizado, llame antes de su admision o comuniquese con el sacerdote
después de la Misa para recibir el Sacramento. Notifique a la Oficina cada vez que un miembro de su familia o un vecino sea hospitalizado para
que los sacerdotes y los didconos puedan visitarlo. Los capellanes de los hospitales satisfacen las necesidades sacramentales de los pacientes.
Notifique a la parroquia si alguien esta confinado en su hogar y necesita ser visitado por el sacerdote.

* PARISH MEMBERSHIP: New members, please stop by the Welcome Center Sunday, 9:00 a.m.-1:00 p.m. or the Parish Office between 9:00
a.m.-4:00 p.m., Monday-Thursday. Spanish-speaking members attending the 5:00 p.m. Mass, stop by the Welcome Center after Mass.
MEMBRESIA DE LA PARROQUIA: Nuevos miembros, pasen por el Centro de bienvenida el domingo, de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. o la Oficina
Parroquial de 9:00 a.m. a 4:00 p.m., de lunes a jueves. Miembros de habla hispana que asisten a la misa de las 5:00 p.m., pasen por el Centro
de bienvenida después de la misa.

* RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA): Classes held here from Fall into Spring on Thursday evenings. For English
classes, please contact Jeff Brown at RCIA@stpetercolumbus.com. For Spanish classes, please contact Marta Quiflones at mquinones(@
stpetercolumbus.com.

RITO DE INICIACION CRISTIANA PARAADULTOS (RICA): Las clases se imparten aqui desde el otoiio hasta la primavera los jueves por
la noche. Para clases de inglés, comuniquese con Jeff Brown al RCIA @ stpetercolumbus.com. Para clases de espariol, comuniquese con Marta
Quiriones al mquinones@stpetercolumbus.com.

« QUINCEANERA: Young ladies wanting to celebrate their quinceafieras must attend a Saturday Retreat from 9:00 a.m. to 1:00 p.m. on the 3rd
Saturday of September, November, February, or May. Call 614-889-2221, ext. 100 to register. Date of celebration will be confirmed by the office
after verification that all requirements are met.

QUINCEANERA: Las jovenes que quieran celebrar su quinceaiiera deben asistir a un Retiro de Sabado de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. el 3er sabado
de septiembre, noviembre, febrero o mayo. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para registrarse. Para La fecha de la celebracion sera confirmada
por la oficina después de verificar que se cumplen todos los requisitos.

Please Patronize Our Advertisers. To Place An Ad, Please Call Dee Printing at 614-777-8700.
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Rutherford Funeral Homes
and Crematories “There is a Difference”

KATHY
HOLCOMBE
A . MEMBER CBR

Powell Chapel Worthington Chapel Bri g ht ealtors 25 MILLION
614-792-1471 614-885-4006 DENTAL 0‘;'15:';&?2;723'502223 DOLLAR CLUB
i i\eed Funeral Planning Availiy * Same-Day Emergencies Welcome * Botox kathy.holcomiae@herrealtors.com PARISHIONER
www.rutherfordfuneralhomes.com * Same-Day Porcelain Crowns * Implant Dentistry www.herkathy.com 2

*Wisdom Teeth Extractions * Family Dental Practice
HEARING SYSTEMS P F O RT N E R
& AUDIOLOGY, INC @ |Presidential Pkwy. | : o
y Hearing Tests & Hearing Alds - NP = Reupholstery & Custom Furniture
Theresa S;ilevetz 3837 Attucks Dr., Powell FH Hospital Trained Dentist, 05U Graduate | Made in Columbus Since 1929
Doctor of Audiology www.echohearing.com 614-457-5848 WWW.FORTNERINC.COM
3 : INSURANCE SOLUTIONS THAT WORK!
Sawmlll FlorISt M A Ry KAy Auto, Home, Business, Life, Health, Medicare
Flowers For o AR Long-term Care and Annuities .
All Occasions COTO'Y“ Goswrek, Unsure about your coverage? mgton
Countywide De]ivery Parishioner Fr'ﬁll.}cc Call us or email us today for an insurance check-up. OPHTHALMOLOGY
i _ 5 » Phone: 614.888.8124 Trent D. Albright, M.D.
7370 Sawmill Road 6 ] 4 k799 2/4] 6 K Email: larry@franceins.com, scott@franceins.com e rafferty @gmail.com 89 E. \_’Vilson Brifige Rd. _614'885'8833
6 1 4'798'0063 WA el LepEieliny/ e Belid www.franceins.com * 5921 N. High Street, Worthington, OH 43085 Worthington, Ohio www.worthingtoneye.com

UAU www.arlingtoncourtnursing.com Vol Ar - www.aviaseniorliving.com
WA, olunteers Are Y
7°) 614-451-5677  AlwaysWelcome _3A\% 614-451-AVIA
P o Skilled Nursing & Rehab Center : 7 A by Senior Livin
. Upper Arlington, OH 43220 ’ Upper Arlington, OH 43220
Arllngton Court admissions@arlingtoncourtnursing.com v AVIA avia@aviaseniorliving.com

KERNAN INSURANCE AGENCY, INC.

o oo nee PUET iariyn O’REILLY
614-764-0121 - 800-718-2663 toll free | ne Mason
614-764-0310 fax A‘ Y ’
9932 Brewster Ln., Powell, OH 43065 ‘\HO,\rA]ES EJE?Tr(lce Lifetime LAW O F F' C E S
jtkernan@kernaninsurance.com LIFE « BUSINESS Achievement

"ALWAYS LOOKING OUT FOR YOU"™

Award ) \
Recipient Parishioner | 1291 WORTHINGTON WOODS BLVD. ®  P: (614) 436-6020
aterm arl( THE MASON TEAM | WORTHINGTON, OH 43085 © WWW.OREILLYLAWYERS.COM
£ Dental Direct; 614-668-6043 - OUR PRACTICE AReas -
eam: miorchoicecom | ® GENERAL PRACTICE ~ ® REAL ESTATE LAW © BUSINESS LAW
Comprehensive care for adults and children i © CIVIL LITIGATION _ ® WILLS / TRUSTS / POA  ® PROBATE LAW

Each office independently @
owned & operated » CAIJ. FOR A FREE CONSULTATION FOR PARISHIONERS!
i No Mosquitoes.
GUARANTEED.

+ Same-day crowns No insurance?
+ Implant placement
+ TMJ evaluations

* In-office whitening :
+ Sleep apnea appliances Jason T. Culley, DDS, FAGD

w watermarkdental.com P (614) 766-5722 © 9745 Fairway Dr, Powell, OH  ~614-957-7999 «
CG’S AUTO PAINT AND BODY @) Linworth’s

Fall in love with your yard again...
Be Mosquito Free!

M5 SQUITO

A UTHOR

Ask about our in-office
membership plan

»614.321.2524 »BugsBITE.com

i i . i = Pharmac / e e Y
Foreign & Domestic Cars _Free Estimates | e S A B a ‘ A.047, EXpErience
5431 Byers Circle Worthington, OH 43085 ; ! A /\/ matters.
(Between Sinclair Road & Indianola Avenue) T ULERGID ( !
inworthspharmacyworthington.com J
Chris Gallagher, Parishioner  614-436-8148 BT R , ( Callitoday to learnimore!; )
Free Local Delivery

Please Patronize Our Advertisers... To Place An Ad, Call 614-777-8700.

KNROSSELET TAX
SERVICES LLC

KEN ROSSELET
Enrolled Agent | CAA | Parishioner

A

B .00t Danbury, 614.339.0459
ABBINGTON >

Columbus “sExior iivince 2870 Snouffer Road
Team Columbus 4 Columbus, OH 43235

. = . Independent Living | Assisted Living | Memory Care
Assi Sted L_I vi n_g . 5080 T““:)eug'l'i’:sg'ﬁ zg‘aql'ks"ite 250 DanburySeniorLiving.com
Powell’s Premier Assisted Livi ng Have tax questions or problems, give me a call. I'm here to help.
3971 Bradford Court (just off Sawmill Pkwy) follow all Covid -19 safety requirements
All-inclusive Pricing and video (onfer;r::;ni :;II; b;e;;lrft;zded if requested. To ADVE RTI s E H E R E' CALL
(614) 789-9868 (614) 389-0143 DEE PRINTING AT 1-800-292-9020

knrosselet@columbus.rr.com
Enrolled Agents are America’s Tax Experts

AbbingtonOnline.com

Dr. Anthony Lordo DDS | ARE v R E / M AX k
Keep Smiling! )5 +
P 9 North [ -
. 4
w Austin Goare x ,.
. Owner [l=c
We We,lc"”’fi, THE JACKSON AGENCY
New Patients! 61 4_563_6933 614-408-3447 N
T E e @Alistate.
614-885-4754 austingoare.remax@gmail.com R 5
www drlordo.com 870 High St., Worthington, OH 43085 g §
: ' Each Office Independently Owned and Operated = §




